	
	TABUĽKA ZHODY

právneho predpisu s právom Európskej únie
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	Článok (Č,O,V,P)
	Text
Smernica Komisie 2014/44/EÚ z 18. marca 2014, ktorou sa menia prílohy I, II a III k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES o typovom schválení poľnohospodárskych alebo lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, spolu s ich systémami, komponentmi a samostatnými technickými jednotkami  
	Spôsob transpozície
	Číslo
	Článok
(Č,§.O, V,P)
	Text
1. Návrh nariadenia vlády SR, ktorým sa mení nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek v znení neskorších predpisov
2. Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 335/2006 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o typovom schválení ES poľnohospodárskych traktorov a lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, systémov, komponentov a samostatných technických jednotiek v znení neskorších predpisov
3. Zákon č. 575/2001 Z.z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov
	Zhoda
	Poznámky

	
	
	Článok 1 
Prílohy I, II a III k smernici 2003/37/ES sa menia v súlade s prílohou k tejto smernici
	N
	Návrh novely NV č. 335/2006 Z.z.
	Čl. I 

	Príloha č. 5 sa dopĺňa siedmym bodom, ktorý znie:

„7. Smernica Komisie 2014/44/EÚ z 18. marca 2014, ktorou sa menia prílohy I, II a III k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES o typovom schválení poľnohospodárskych alebo lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, spolu s ich systémami, komponentmi a samostatnými technickými jednotkami (Ú. v. EÚ L 82, 20.3.2014).“.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	Článok 2 
1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou najneskôr do 1. januára 2015. Komisii bezodkladne oznámia relevantné znenie týchto ustanovení. 

Keď členské štáty prijmú uvedené ustanovenia, tieto musia obsahovať odkaz na túto smernicu alebo byť takýmto odkazom sprevádzané pri ich úradnom uverejnení. Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty.
	N
	Návrh novely NV č. 335/2006 Z.z.
	Čl. II

Čl. I 
bod 1
	   Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 1. januára 2015.

Príloha č. 5 sa dopĺňa siedmym bodom, ktorý znie:

„7. Smernica Komisie 2014/44/EÚ z 18. marca 2014, ktorou sa menia prílohy I, II a III k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2003/37/ES o typovom schválení poľnohospodárskych alebo lesných traktorov, ich prípojných vozidiel a ťahaných vymeniteľných strojov, spolu s ich systémami, komponentmi a samostatnými technickými jednotkami (Ú. v. EÚ L 82, 20.3.2014).“.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice.
	N
	Zákon č. 575/2001 Z.z.
	§ 35

O 7 
	   (7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne záväzných aktov týchto orgánov.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	Článok 3 
Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.
	n.a.
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 4 
Táto smernica je určená členským štátom.
	n.a.
	
	
	
	
	

	
	
	1.

Vzor A prílohy I sa mení takto:

a)

Oddiel 3.2.2 sa nahrádza takto:

„3.2.2. Opatrenia proti znečisťovaniu ovzdušia

3.2.2.1.

Zariadenie na recirkuláciu plynov z kľukovej skrine: áno/nie (1)

3.2.2.2.

Prídavné zariadenia proti znečisťovaniu ovzdušia (pokiaľ existujú a nespadajú pod iný bod)

3.2.2.2.1.

Katalyzátor: áno/nie (1)

3.2.2.2.1.1.

Značka(-y): …

3.2.2.2.1.2.

Typ(-y): …

3.2.2.2.1.3.

Počet katalyzátorov a prvkov …

3.2.2.2.1.4.

Rozmery a objem katalyzátora (katalyzátorov): …

3.2.2.2.1.5.

Druh katalytickej činnosti: …

3.2.2.2.1.6.

Celková vrstva drahých kovov: …

3.2.2.2.1.7.

Relatívna koncentrácia: …

3.2.2.2.1.8.

Vložka (štruktúra a materiál): …

3.2.2.2.1.9.

Hustota komôrok: …

3.2.2.2.1.10.

Typ puzdra katalyzátora(-ov): …

3.2.2.2.1.11.

Umiestnenie katalyzátora(-ov) [miesto(-a) a maximálna/minimálna vzdialenosť(vzdialenosti) od motora]: …

3.2.2.2.1.12.

Bežný pracovný rozsah (K): …

3.2.2.2.1.13.

Spotrebné činidlá (ak sa používajú): …

3.2.2.2.1.13.1.

Druh a koncentrácia činidla potrebného na katalytickú činnosť: …

3.2.2.2.1.13.2.

Normálny pracovný rozsah teplôt činidla: …

3.2.2.2.1.13.3.

Medzinárodná norma (ak sa uplatňuje): …

3.2.2.2.1.14.

Snímač NOx: áno/nie (1)

3.2.2.2.2.

Kyslíkový snímač: áno/nie (1)

3.2.2.2.2.1.

Značka(-y): …

3.2.2.2.2.2.

Typ: …

3.2.2.2.2.3.

Umiestnenie: …

3.2.2.2.3.

Vstrekovanie vzduchu: áno/nie (1)

3.2.2.2.3.1.

Druh (pulzujúci vzduch, vzduchové čerpadlo atď.): …

3.2.2.2.4.

EGR: áno/nie (1)

3.2.2.2.4.1.

Charakteristika (chladené/nechladené, vysokotlakové/nízkotlakové atď.): …

3.2.2.2.5.

Zachytávač častíc: áno/nie (1)

3.2.2.2.5.1.

Rozmery a kapacita filtra častíc: …

3.2.2.2.5.2.

Typ a konštrukcia filtra častíc: …

3.2.2.2.5.3.

Umiestnenie [miesto(-a) a maximálna/minimálna vzdialenosť(vzdialenosti) od motora]: …

3.2.2.2.5.4.

Metóda alebo systém regenerácie, popis a/alebo výkres: …

3.2.2.2.5.5.

Bežný rozsah prevádzkovej teploty (K) a tlaku (kPa): …

3.2.2.2.6.

Iné systémy: áno/nie (1)

3.2.2.2.6.1.

Opis a funkcie: …“

b)

Oddiel 3.2.4 sa nahrádza takto:

„3.2.4. Časovanie ventilov

3.2.4.1.

Maximálny zdvih a uhly otvárania a zatvárania vo vzťahu k úvratiam alebo ekvivalentné údaje: …

3.2.4.2.

Referenčné a/alebo nastavovacie rozpätia (1)

3.2.4.3.

Systém meniteľného nastavenia ventilov (podľa vhodnosti a na mieste nasávania a/alebo výfuku)

3.2.4.3.1.

Typ: priebežný alebo zapnuté/vypnuté (1)

3.2.4.3.2.

Uhol fázového posunu vačky: …“

c)

V oddiele 3.3.1.2 sa tabuľka nahrádza takto:

„Základný motor (1) 

Motory v rámci radu (2) 

Typ motora

Počet valcov

Menovité otáčky (min–1)

Prívod paliva na zdvih (mm3) pre naftové motory, prietok paliva (g/h) pre benzínové motory, pri menovitom čistom výkone

Menovitý čistý výkon (kW)

Otáčky pri maximálnom výkone (min–1):

Maximálny čistý výkon (kW)

Otáčky maximálneho krútiaceho momentu (min–1):

Prívod paliva na zdvih (mm3) pre naftové motory, prietok paliva (g/h) pre benzínové motory, pri maximálnom krútiacom momente

Maximálny krútiaci moment (Nm)

Nízke voľnobežné otáčky (min–1)

Zdvihový objem valca (v % základného motora)

100

d)

Oddiel 3.4.2 sa nahrádza takto:

„3.4.2. Opatrenia proti znečisťovaniu ovzdušia

3.4.2.1.

Zariadenie na recirkuláciu plynov z kľukovej skrine: áno/nie(1) …

3.4.2.2.

Prídavné zariadenia proti znečisťovaniu ovzdušia (pokiaľ existujú a nespadajú pod iný bod)

3.4.2.2.1.

Katalyzátor: áno/nie (1)

3.4.2.2.1.1.

Značka(-y): …

3.4.2.2.1.2.

Typ(-y): …

3.4.2.2.1.3.

Počet katalyzátorov a prvkov …

3.4.2.2.1.4.

Rozmery a objem katalyzátora (katalyzátorov): …

3.4.2.2.1.5.

Druh katalytickej činnosti: …

3.4.2.2.1.6.

Celková vrstva drahých kovov: …

3.4.2.2.1.7.

Relatívna koncentrácia: …

3.4.2.2.1.8.

Vložka (štruktúra a materiál): …

3.4.2.2.1.9.

Hustota komôrok: …

3.4.2.2.1.10.

Typ puzdra katalyzátora(-ov): …

3.4.2.2.1.11.

Umiestnenie katalyzátora(-ov) [miesto(-a) a maximálna/minimálna vzdialenosť(vzdialenosti) od motora]: …

3.4.2.2.1.12.

Bežný pracovný rozsah (K): …

3.4.2.2.1.13.

Spotrebné činidlá (ak sa používajú): …

3.4.2.2.1.13.1.

Typ a koncentrácia činidla potrebného na katalytickú činnosť: …

3.4.2.2.1.13.2.

Normálny pracovný rozsah teplôt činidla: …

3.4.2.2.1.13.3

Medzinárodná norma (ak sa uplatňuje): …

3.4.2.2.1.14.

Snímač NOx: áno/nie (1)

3.4.2.2.2.

Kyslíkový snímač: áno/nie (1)

3.4.2.2.2.1.

Značka(-y): …

3.4.2.2.2.2.

Typ: …

3.4.2.2.2.3.

Umiestnenie: …

3.4.2.2.3.

Vstrekovanie vzduchu: áno/nie (1)

3.4.2.2.3.1.

Druh (pulzujúci vzduch, vzduchové čerpadlo atď.): …

3.4.2.2.4.

EGR: áno/nie (1)

3.4.2.2.4.1.

Charakteristika (chladené/nechladené, vysokotlakové/nízkotlakové atď.): …

3.4.2.2.5.

Zachytávač častíc: áno/nie (1)

3.4.2.2.5.1.

Rozmery a kapacita filtra častíc: …

3.4.2.2.5.2.

Typ a konštrukcia filtra častíc: …

3.4.2.2.5.3.

Umiestnenie [miesto(-a) a maximálna/minimálna vzdialenosť(vzdialenosti) od motora]: …

3.4.2.2.5.4.

Metóda alebo systém regenerácie, popis a/alebo výkres: …

3.4.2.2.5.5.

Bežný rozsah prevádzkovej teploty (K) a tlaku (kPa): …

3.4.2.2.6.

Iné systémy: áno/nie (1)

3.4.2.2.6.1.

Opis a funkcie: …“

e)

Oddiel 3.4.5 sa nahrádza takto:

„3.4.5. Časovanie ventilov

3.4.5.1.

Maximálny zdvih a uhly otvárania a zatvárania vo vzťahu k úvratiam alebo ekvivalentné údaje: …

3.4.5.2.

Referenčné a/alebo nastavovacie rozpätia (1)

3.4.5.3.

Systém meniteľného nastavenia ventilov (podľa vhodnosti a na mieste nasávania a/alebo výfuku)

3.4.5.3.1.

Typ: priebežný alebo zapnuté/vypnuté (1)

3.4.5.3.2.

Uhol fázového posunu vačky: …“

f)

Vkladá sa tento oddiel 3.5:

„3.5 Výkon motora

3.5.1

Maximálny čistý výkon motora: … kW, pri …min–1 (v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES (3))

3.5.2.

Menovitý čistý výkon motora: … kW, pri … min–1 (v súlade so smernicou 97/68/ES)

3.5.3

Nepovinné: výkon na vývodovom hriadeli (PTO), pokiaľ existuje pri menovitých otáčkach (v súlade s kódom OECD 2 alebo ISO 789-1:1990)

Štandardné PTO otáčky

(min–1)

Zodpovedajúce otáčky motora

(min–1)

Výkon

(kW)

1-540

2-1 000

3-540 ECO

4-1 000 ECO


	N
	NV č.
335/2006 Z.z. 
	§ 3 
O 2 
písm. a) prebraté formou aprox. odkazu
	   (2) Prílohou k žiadosti o udelenie typového schválenia ES vozidla je informačná zložka, ktorej obsah je určený informačným dokumentom, ktorý spĺňa požiadavky ustanovené

a) v časti A prílohy I smernice, ak nie sú k dispozícii osvedčenia o typovom schválení ES podľa osobitných predpisov upravujúcich technické požiadavky, ktorými sa preberajú právne akty Európskych spoločenstiev ustanovené v časti I alebo II kapitoly B prílohy II,
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	2.

V prílohe II kapitoly C časti II sa oddiel 2 nahrádza týmto:

„2. Výsledky skúšok výfukových emisií 

Číslo základnej smernice a poslednej zmeny uplatniteľnej na ES typové schválenie. V prípade smernice s dvoma alebo viacerými etapami uplatnenia uviesť etapu:

…Variant/verzia: …

a.

NRSC/ESC/WHSC (1) výsledok konečnej skúšky vrátane DF (g/kWh)

Variant/verzia:

Variant/verzia:

Variant/verzia:

CO

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

HC

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

NOx 

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

HC+NOx 

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

PM

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

CO2 

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

b.

NRSC/ESC/WHSC (4) výsledok konečnej skúšky vrátane DF (g/kWh) (5) 

Variant/verzia:

Variant/verzia:

Variant/verzia:

CO

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

HC

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

NOx 

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

NMHC

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

CH4 

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

PM

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

CO2 v cykle NRTC za tepla

… g/kWh

… g/kWh

… g/kWh

Práca vykonaná v rámci cyklu NRTC so štartom za tepla

… kWh

… kWh

… kWh


	N
	NV č.
335/2006 Z.z. 
	§ 4 
O 4
prebraté formou aprox. odkazu
	   (4) Štátny dopravný úrad po udelení typového schválenia ES vozidla vydá osvedčenie o typovom schválení ES vozidla podľa vzoru ustanoveného v kapitole C prílohy II smernice.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	3.

Časť I, A prílohy III sa mení takto:

a)

Oddiel 3.6 sa nahrádza týmto:

„3.6. Maximálny čistý výkon motora: … kW, pri … min–1 (v súlade so smernicou 97/68/ES) (6) 

3.6.1.

Menovitý čistý výkon motora: … kW, pri … min–1 (v súlade so smernicou 97/68/ES)

3.6.2.

Nepovinné: výkon na vývodovom hriadeli (PTO), pokiaľ existuje pri menovitých otáčkach (v súlade s kódom OECD 2 alebo ISO 789-1:1990)

b)

Oddiely 15.1 a 15.2 sa nahradzujú takto:

„15.1. NRSC/ESC/WHSC (7) výsledok konečnej skúšky vrátane DF:

CO: … (g/kWh) HC: … (g/kWh) NOx: … (g/kWh)

HC+NOx: … (g/kWh) Častice: … (g/kWh) CO2: …(g/kWh)

15.2 NRSC/ESC/WHSC (7) výsledok konečnej skúšky vrátane DF (g/kWh) (8) 

CO: … (g/kWh) HC: … (g/kWh) NOx: … (g/kWh)

HC+NOx: … (g/kWh) Častice: … (g/kWh) CO2 v cykle za tepla: … (g/kWh) Práca vykonaná počas cyklu pre štart za tepla bez regenerácie (kWh)


	N
	NV č.

335/2006 Z. z. 
	§ 8 

O 1

prebraté formou aprox. odkazu
	§ 8

Osvedčenie o zhode COC a značka typového schválenia ES

   (1) Výrobca alebo zástupca výrobcu ako držiteľ osvedčenia o typovom schválení ES vozidla vystavuje ku každému vozidlu vyrobenému v zhode so schváleným typom osvedčenie o zhode COC 7), ktoré spĺňa požiadavky ustanovené v prílohe III smernice. Osvedčenie o zhode COC sa priloží ku každému nedokončenému alebo dokončenému vozidlu vyrobenému v súlade so schváleným typom vozidla.
	Ú
	MDVRR SR
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